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א1 וָאֶשָּׂ֥
र–मैले–उठाएँ
H5375

עֵינַי֛
मेरा–आखँाहरू

רֶא וָאֵ֖
र–हेरेँ
H7200

וְהִנֵּה־
र–हेर
H2009

אִ֑ישׁ
एक–जना–मािनस
H0376

וּבְיָד֖וֹ
र–त्यसको–हातमा
H3027

בֶל חֶ֥
नाप्ने–डोरी

ה׃ מִדָּֽ
जोख्ने।

तब मैले मािथ हेरें अिन एउटा मािनसलाई� नाप्ने िफता िलएको देखें।

ר2 וָאֹמַ֕
र–मैले–सोधेँ
H0559

נָה אָ֖
कहाँ
H0575

ה אַתָּ֣
तपाई�ं

הֹלֵךְ֑
जानु–हुन्छ?
H1980

וַיֹּ֣אמֶר
र–त्यसले–भन्यो
H0559

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

לָמֹד֙
नाप्न
H4058

אֶת־
त्यस
H0853

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेमलाई�
H3389

לִרְא֥וֹת
हेन�
H7200

ה־ כַּמָּֽ
कित
H4100

הּ רָחְבָּ֖
चौडाई
H7341

ה וְכַמָּ֥
र–कित
H4100

הּ׃ אָרְכָּֽ
लम्बाई।
H0753

मैले उसलाई� सोधें, “तपाई� ंकहाँ जाँदै हुनुहुन्छ?” उसले मलाई� उत्तर िदए, “म यरूशलेम नाप्न जाँदैछु, त्यसको लम्बाई� र चांडाई� कित छ?”

וְהִנֵּ֗ה3
र–हेर
H2009

הַמַּלְאָ֛ךְ
स्वग�दूत
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
बोल्ने
H1696

י בִּ֖
मसगँ

יֹצֵא֑
गईरहेको–िथयो
H3318

וּמַלְאָךְ֣
र–अकार्–दूत
H4397

ר אַחֵ֔
अकार्
H0312

א יֹצֵ֖
गई�रहेको–िथयो
H3318

לִקְרָאתֽוֹ׃
त्यसलाई�–भेट्न।
H7125

त्यस समय मिसत कुरा गिररहेका स्वग�दूत बािहर गए अिन अकार् एकजना स्वग�दूत उिसत कुरा गन� गए।

וַיֹּ֣אמֶר4
र–भन्यो
H0559

ו     אֵלָ֔
त्यसलाई�
H0413

ץ רֻ֗
दौड
H7323

ר דַּבֵּ֛
भन
H1696

אֶל־
त्यस
H0413

הַנַּ֥עַר
जवान–मािनसलाई�
H5288

ז הַלָּ֖
त्यो
H1975

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

פְּרָזוֹת֙
खुल्ला–शहर–जस्तो
H6519

ב תֵּשֵׁ֣
बस्नेछ
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

ב מֵרֹ֥
बहुतायत–कारणले
H7230

אָדָ֛ם
मािनसहरू
H0120

וּבְהֵמָ֖ה
र–पशुहरू
H0929

הּ׃ בְּתוֹכָֽ
त्यसिभत्र।
H8432

उनले ितनलाई� भनें, “कुदेर जाऊ अिन त्यो जवान मािनसलाई� भन्: “‘यरूशलेम पखा�ल िबनाको शहर हुनेछ। िकनभने त्यहाँ असंख्य मािनसहरु र पशुहरु 
बस्छन्।’

וַאֲנִי5֤
र–म
H0589

הְיֶה־ אֶֽ
हुनेछु
H1961

לָּהּ֙
त्यसको–लािग

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

ח֥וֹמַת
आगोको–परखाल
H2346

אֵ֖שׁ
जस्तो
H0784

סָבִ֑יב
चारैितर
H5439

וּלְכָב֖וֹד
र–मिहमाको–लािग
H3519

הְיֶה֥ אֶֽ
हुनेछु
H1961

הּ׃ בְתוֹכָֽ
त्यसिभत्र।
H8432

פ
—

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, ‘म रक्षाको लािग यसको विरपिर आगोको पखा�ल हुनेछु, म ितमीहरुको मिहमा हुनेछु।’” परमप्रभु भन्हुन्छ,

ה֣וֹי6
हाय!
H1945

ה֗וֹי
हाय!
H1945

וְנֻס֛וּ
र–भाग
H5127

רֶץ מֵאֶ֥
देशबाट
H0776

צָפ֖וֹן
उत्तरको
H6828

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

י כִּ֠
िकनिक

ע כְּאַרְבַּ֞
चारवटा
H0702

רוּח֧וֹת
हावाहरू–जस्तो
H7307

הַשָּׁמַ֛יִם
आकाशका
H8064

שְׂתִּי פֵּרַ֥
मैले–छरपष्ट–पारेँ
H6566

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले।
H3068

“िछट्टो उठ! अिन उत्तर देश छोड िछट्टो गर! जहाँ मैले ितमीहरुलाई� सबै देशहरुमा छरपष्ट पारें।
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ה֥וֹי7
हाय!
H1945

צִיּ֖וֹן
िसयोन
H6726

י הִמָּלְטִ֑
भाग–जा!
H4422

בֶת יוֹשֶׁ֖
बस्ने
H3427

בַּת־
छोरी
H1323

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेलकी।
H0894

ס
—

हे िसयोनका मािनसहरु! जो बाबेलमा कैदीछौ, दगुर!”

י8 כִּ֣
िकनिक

ה כֹ֣
यसरी
H3541

֮ אָמַר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֒
सव�शिक्तमान्ले

אַחַר֣
मिहमा–पिछ

כָּב֔וֹד
मिहमाका–लािग
H3519

נִי שְׁלָחַ֕
मलाई�–पठाउनुभयो
H7971

אֶל־
त्यस
H0413

הַגּוֹיִ֖ם
जाितहरूकहाँ

הַשֹּׁלְלִ֣ים
लूट्नेहरू

אֶתְכֶם֑
ितमीहरूलाई�
H0853

כִּ֚י
िकनिक

הַנֹּגֵעַ֣
छुने
H5060

ם בָּכֶ֔
ितमीहरूलाई�

נֹגֵעַ֖
छुने
H5060

בְּבָבַ֥ת
नानीलाई�–छुने–हो
H0892

עֵינֽוֹ׃
उहाँका–आखँाको।

सव�शिक्तमान परमप्रभुले यसो भन्नु भयो। “उहाँले मलाई� त्यस देशको िबरुद्ध पठाउँनु भएको छ जसले ितमीलाई� लगे। िकनभने यिद उसले ितमीलाई� चोट 
पुरायो भने परमप्रभुको आखँाको नानीमा चोट पुराए झं हुनेछ।

י9 כִּ֠
िकनिक

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

מֵנִי֤ף
हात–हल्लाउनेछु

אֶת־
मेरो
H0853

֙ יָדִי
हात
H3027

ם עֲלֵיהֶ֔
ितनीहरू–िवरुद्ध

וְהָי֥וּ
र–ितनीहरू–हुनेछन्
H1961

שָׁלָ֖ל
लूट
H7998

לְעַבְדֵיהֶם֑
ितनीहरूका–दासहरूका–लािग
H5650

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
र–ितमीहरूले–जान्नेछौ
H3045

י־ כִּֽ
िक

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सव�शिक्तमान्ले

נִי׃ שְׁלָחָֽ
मलाई�–पठाउनुभयो।
H7971

ס
—

अिन म ती मािनसहरुको िबरूद्ध अफ्नो हातहरु उठाउँछु। ितनीहरुका दासहरुले सम्पित्त िलनेछन्।” तब ितमीले सम्झनेछौ, सव�शिक्तमान परमप्रभुले मलाई� 
यहाँ पठाउँनु भएको हो।

רָנִּ֥י10
गाई�–खुशी–मना

י וְשִׂמְחִ֖
र–आनिन्दत–होऊ
H8055

בַּת־
छोरी
H1323

צִיּ֑וֹן
िसयोनकी
H6726

י כִּ֧
िकनिक

הִנְנִי־
हेर–म
H2009

בָ֛א
आउने–छु
H0935

י וְשָׁכַנְתִּ֥
र–वास–गनर्छु
H7931

בְתוֹכֵ֖ךְ
ितम्रो–बीचमा
H8432

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले।
H3068

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “आनन्दपूण� भई� कराऊ अिन खुशी होऊ, िसयोन। िकनिक म आउँदैछु अिन ितमीहरुको िबचमा रहनेछु।

11֩ וְנִלְווּ
र–जोिडनेछन्

גוֹיִ֨ם
जाितहरू

ים רַבִּ֤
धेरै

אֶל־
सगँ
H0413

יְהוָה֙
परमप्रभुसगँ
H3068

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֔וּא
त्यो
H1931

יוּ וְהָ֥
र–ितनीहरू–हुनेछन्
H1961

י לִ֖
मेरा

לְעָם֑
प्रजा

י וְשָׁכַנְתִּ֣
र–म–वास–गनर्छु
H7931

ךְ בְתוֹכֵ֔
ितम्रो–बीचमा
H8432

עַתְּ וְיָדַ֕
र–ितमीले–जान्नेछौ
H3045

כִּי־
िक

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सव�शिक्तमान्ले

נִי שְׁלָחַ֥
मलाई�–पठाउनुभयो
H7971

יִךְ׃ אֵלָֽ
ितमीकहाँ।
H0413

त्यससमय धेरै जाितका मािनसहरु परमप्रभु कहाँ आउँनेछन्, अिन ितनीहरु मेरा मािनस हुनेछन्। म ितमीहरुको बीचमा बस्नेछु। अिन ितमीहरुले जान्नेछौ िक 
सव�शिक्तमान परमप्रभुले मलाई� ितनीहरुकहाँ पठाउनु भएको हो।”

ל12 וְנָחַ֨
र–अिधकारमा–िलनुहुनेछ
H5157

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
त्यस
H0853

יְהוּדָה֙
यहूदालाई�
H3063

חֶלְק֔וֹ
उहाँको–भागमा

עַ֖ל
मािथ

אַדְמַת֣
भूिम
H0127

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्रको
H6944

וּבָחַ֥ר
र–छान्नुहुनेछ
H0977

ע֖וֹד
फेिर
H5750

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेमलाई�।
H3389

परमप्रभुले यरूशलेमलाई� फेिर आफ्नो शहर बनाउनु हुनेछ, अिन यहूदाको पिवत्र भूिम उहाँको भाग हुनेछ।

ס13 הַ֥
शान्त–होओ
H2013

כָּל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֖
प्राणी
H1320

מִפְּנֵי֣
साम्ने
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

י כִּ֥
िकनिक

נֵע֖וֹר
उठ्नुभएको–छ
H5782

מִמְּע֥וֹן
उहाँको–पिवत्र
H4583

קָדְשֽׁוֹ׃
वासस्थानबाट।
H6944

ס
—
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6944.htm


ितमी सबै मािनसहरु परमप्रभुको सामुन्ने चूपचाप बस! आफ्नो पिवत्र घरबाट परमप्रभु बािहर आउँनु हुदैँछ।


